
Глава 66 Поклонение в Цинсюцзун

Издалека медленно приближалась белая фигура, лет семнадцати-восемнадцати, с изящным и
утонченным лицом, словно потусторонний фейерверк, белое платье слегка развевалось на
ветру.

Все присутствующие мужчины и женщины обратили свое внимание на девушку.

Люди, которые были окружены несколькими женщинами-культиваторами и усердно работали,
внезапно почувствовали себя скучными.

Когда Ван Хун увидел эту женщину, ему впервые в жизни стало стыдно.

Возможно, другие люди также чувствуют себя подобным образом. Они толстокожи, как монах
с пятнами, и у них не хватает смелости завязать разговор в данный момент.

Эта женщина, казалось, привыкла к подобным взглядам со стороны окружающих, и медленно
шла перед монахом Секты Цинсю.

"Брат, я здесь, чтобы доложить".

Молодой монах, принявший ее, на некоторое время растерялся. Он не ожидал, что у него будет
возможность поговорить с другой стороной.

Он не знал, стоит ли ему развести руки в стороны, чтобы выглядеть более красивым, или же
изящнее будет завести руки за спину. В любом случае, он чувствовал, что его руки были
немного лишними в это время, и ему казалось неестественным поместить их туда.

Некоторое время он не знал, как организовать язык для ответа, поэтому ему нужно было
казаться нежным и элегантным, с подтекстом, а лучше с юмором.

"Письмо... жетон, иди туда и жди, ты... ты отдашь его мне".

Наконец, молодой монах, переплетя пальцы рук, покраснел, заикаясь, и произнес что-то, о чем
даже он сам не знал, что именно.

Женщина в белом мило улыбнулась, и эта улыбка была подобна сотне распустившихся цветов.

Молодой монах напротив покраснел, почесал одной рукой затылок и не знал, как заговорить.

Но женщина в белом также догадалась, что он имел в виду, передала ему жетон для проверки,
а затем сама пошла к толпе.



Женщина в белом направилась к толпе, где находился Ван Хун. Куда бы она ни пошла, толпа
уступала ей дорогу.

Наконец она остановилась в стороне от толпы.

В это время несколько мужчин с высокой самооценкой вышли вперед, чтобы завязать разговор.

Женщина в белом не отвергала людей за тысячи миль, она просто вежливо ответила на
несколько слов с отстраненным видом.

Время в ожидании пролетело незаметно.

Через два часа прибыло еще столько же людей.

Монах в фиолетовой одежде из секты Цинсю пожертвовал маленькую и изящную летающую
лодку. Маленькая лодка взлетела в воздух и выросла до размера более десяти футов.

Несколько монахов в черных одеждах приветствовали всех желающих взойти на борт лодки,
Ван Хун тоже подпрыгнул вместе с толпой, и его ноги приземлились на летающую лодку так
же устойчиво, как на ровную землю.

Он внимательно осмотрелся, весь дирижабль был около пятнадцати футов в длину и восьми
футов в ширину.

С каждой стороны корабля на струнах висят четыре пушки. Выглядит устрашающе, но я не
знаю, насколько он мощный?

Похоже, что этот дирижабль не только простой транспорт, но и обладает боевыми функциями.

Помимо зала, в салоне корабля есть десятки комнат отдыха.

Каждые два человека имеют по комнате отдыха, и Ван Хун случайно оказался в той же
комнате отдыха, что и монах с пятнами.

Культиватор Покки Фейс - его знакомый. При их встрече он представился коротко. Его
фамилия Сунь Мингэр, а затем он открыл рот.

Сначала он рассказал о том, как убил все направления в Хэйлунцзе, и как процветал в городе
Цинсю. У него бесчисленное множество друзей, и все его друзья либо могущественны, либо
хорошо рождены.

Когда Сунь Эр в третий раз упомянул, что у него были неотразимые отношения с племянником



некоего культиватора Цзиньдань, Ван Хун не выдержал и нашел предлог, чтобы покинуть
гостиную.

Сунь Эр облизал свои сухие губы, все еще немного не доев, и крикнул вслед Ван Хуну.

"Дружище даос Ван, мы с тобой сразу же поладили, давай поговорим позже".

Ван Хун не понимал, почему некоторые бессмертные культиваторы были такими болтливыми,
они могли говорить об одном и том же и хвастаться этим три-четыре раза, снова и снова, без
какой-либо новой идеи.

Ему нестерпимо захотелось вытащить летающий меч и разрубить противника.

Он вышел из каюты, встал на палубу и глубоко вздохнул.

Впервые в жизни он летел на высоте сотен футов, наблюдая, как над головой катятся и
отдыхают облака, а за ногами проплывают высокие горы.

Сразу же скука в моем сердце исчезла, грудь распахнулась, а мир стал огромным, по
сравнению с самим собой я был как капля в океане.

На следующий день на рассвете Ван Хун, сидевший со скрещенными ногами на палубе, открыл
глаза, и перед ним предстал огромный горный пик, окутанный облаками и туманом,
испускающий разноцветные лучи света под солнцем Цинчэна.

Здесь находится главный пик горного хребта Цинсю, где расположена секта Цинсю.

Летающая лодка остановилась на огромной площади у подножия горы, и все по очереди вышли
из летающей лодки и встали в одном месте под руководством монаха Цинсюцзуна в
фиолетовом одеянии.

На площади уже собралось несколько групп людей, и все они стояли в разных местах под
руководством фиолетовых монахов. Это должны быть ученики, набранные из других городов.

Пока Ван Хун и остальные ждали, они один за другим перелетали на несколько дирижаблей,
на которых были как минимум десятки, а как максимум сотни людей.

Сейчас кажется, что группа Ван Хуна и других из города Цинсю самая большая, в общей
сложности 160-70 человек.

Ближе к полудню монахи, стоявшие на площади в ожидании, вдруг почувствовали сильное
принуждение, которое появилось лишь на мгновение, а затем ушло, но оно также потрясло
всех на площади.



Затем я увидел желтый луч света, спускающийся с вершины, который приземлился на высокой
платформе перед площадью, и появилась фигура.

Ван Хун уже видел несколько культиваторов Основания, и сила, которую они излучали,
совершенно отличалась от той, что он видел сейчас.

Кроме того, культиватор уровня становления фундамента не может использовать метод побега,
чтобы лететь напрямую. Судя по этому, человек, который пришел, должен быть большим
человеком на стадии Золотого Ядра.

"Мой старик, Линг Юань, старейшина секты Цинсю, приветствую всех в секте Цинсю. Моя
Секта Цинсю была основана десятки тысяч лет назад и имеет бесчисленное количество
наследств различных типов.

Как одна из шести основных сект, она, естественно, обладает большой силой. Сейчас в этой
секте десятки монахов Цзиньдань, тысячи монахов, строящих фундамент, и сотни тысяч
монахов, обучающих ци. "

В это время все на площади были взволнованы, гордясь тем, что присоединились к
могущественной секте.

Линг Юань был очень доволен, когда увидел выступление людей внизу, погладил свою
длинную бороду и сказал несколько ободряющих слов.

Люди на площади были очень взволнованы. Предполагается, что если в это время их попросят
работать на секту, они будут однозначно согласны, и это будет считаться честью.

Ван Хун тайно вздохнул, он действительно старший, он может обмануть всех всего
несколькими словами, и ему еще многому предстоит научиться.

Линг Юань сказал несколько слов ободрения, затем превратился в луч света и улетел, оставив
за собой толпу восторженных новых учеников.

Конечно, оставшиеся мелочи больше не могут беспокоить культиватора Золотого Ядра.

Несколько монахов в фиолетовых одеждах держат по небольшому магическому оружию, и из
них вырываются световые завесы, всего семь световых завес.

Цинсюцзун имеет в общей сложности семь вершин, названных в честь Большой Медведицы:
Яогуань, Кайян, Тяньцюань, Тяньцзи, Юхэн, Тяньшу и Тяньсюань.

В это время названия семи вершин написаны на семи световых занавесах, а внизу
отображается куча имен людей.



Каждый ищет свое имя на световом занавесе, и когда он находит свое имя, он встает под
световым занавесом.

Ван Хун обнаружил, что его имя появилось на световом занавесе пика Кайян, поэтому он
честно встал под световой занавес пика Кайян.

Он обнаружил, что Сунь Эр, покрытая пятнами, также находится под этим световым
занавесом.

В это время она энергично дула перед женщиной-монахиней, и та только кивнула, увидев
приближающегося Ван Хуна, а затем продолжила энергично дуть.

Общее число учеников, поклонившихся Цин Сюцзуну в этот раз, составило около 2000 человек,
и теперь под каждым световым занавесом находилось более 300 человек.

В этот момент к нему подошел квадратнолицый и серьезный монах в фиолетовой одежде. Он
громко крикнул: "Ученики пика Кайян следуйте за мной".

После этих слов он зашагал в одном направлении, и все поспешили за ним.

В это время остальные пики были похожи, и они отправились к своим пикам под руководством
фиолетового монаха.
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